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Claes Corneliszoon Moeyaert - Josephs Schaffner findet den Kelch in Benjamins Sack

GEHESIS 44 (December 31, 1626)
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Genesis 44:6-10
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Genesis 44:6-10
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WBC (v7-9) TT )
“The brothers protest their innocence in the most outspoken terms.

They point to their past behavior: their return of the money on their

previous trip. Their wild offer, that if any of them is a thief, he should . .
and the rest of them be enslaved, shows their confidence in their nu1 ?["I'DK_JD IDN NRD’ WWK_Q
innocence. But in the total perspective of the Joseph story, the T ¢ T ’ ’ T - C
punishment of theft with slavery or death has echoes of their treatment :D"[:}th ’J'[Ns Y713 INAIRTOX
of Joseph; the brothers are now offering to suffer as they made him rTTET ¢ oo P o
suffer. So they are being fairer than they realize in making such an offer.”

ofrrer.

NN
712 DT MY
D73 I DORY TD 2T IRR RYm WK



Genesis 44:6-10
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ESV Genesis 31:32
“Anyone with whom you find your gods shall not live. In the presence of :Dq-rnut? ’J'IN‘? =913 UI'IIJN'DM
our kinsmen point out what | have that is yours, and take it." Now Jacob S R VS T SRR =4
did not know that Rachel had stolen them.”
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Genesis 44:6-10
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“Joseph’s whole purpose is to single out Benjamin to see whether his brothers will
sacrifice him as they did Joseph. Hence, the steward insists that only the thief will be

taken into custody.” . ’ NIEI-ZD D;’WJTD nQQ-D;
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Genesis 44:11-15
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Genesis 44:11-15
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weC(vi3) | | DOonY 1wIpn
“When Joseph disappeared, it was only Jacob who tore his clothes (37:34); now all the brothers AT % Los% e
do, the first clear sign of fraternal solidarity. Whereas they had contrived to dispatch Joseph to v § - Y9 3Ny

Egypt, this time they voluntarily return with Benjamin to Egypt.” ]WDU SI-J v t:{ DD}-J- l

_ _ — SIUD 1AW
ESV Genesis 37:34 “Then Jacob tore his garments and put sackcloth on his loins and mourned for v Py G w=
his son many days.”
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Genesis 44:11-15
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WBC (v14)

“The brothers had left very early (v 3) [Wﬁ:{ WQ';U], so Joseph was still at his residence.”
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Genesis 44:11-15
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Contrast verse 14 with the brothers’ previous homage to Jospeh.

ESV Genesis 42:6 “Now Joseph was governor over the land. He was the one who sold to all the

Do WP
people of the land. And Joseph's brothers came and bowed themselves before him with their 085 ; Y,
. . - 9 S
faces to the ground [MY& 072K {H-3mRwn)” N~ WR bhw

TR 13N

ESV Genesis 43:26 “When Joseph came home, they brought into the house to him the present
that they had with them and bowed down to him to the ground [[T¥7I1& 1‘?'%11_']13@?]]."
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Genesis 44:16-18
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Genesis 44:16-18

Are Judah and his brothers really guilty for stealing the silver cup? = & -y N‘,
Then why does Judah say God has uncovered their guilt? n-unn -‘n 41-
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Genesis 44:16-18

. . . . ? * .
Are Judah and his brothers really guilty for stealing the silver cup- n-pnﬁ -‘DNZI

Then why does Judah say God has uncovered their guilt?
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Compare:

ESV Genesis 42:21-23 Then they said to one
another, "In truth we are guilty concerning our
brother, in that we saw the distress of his soul,
when he begged us and we did not listen. That is
why this distress has come upon us." 22 And
Reuben answered them, "Did | not tell you not to
sin against the boy? But you did not listen. So now
there comes a reckoning for his blood." 23 They
did not know that Joseph understood them, for
there was an interpreter between them.
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Note how Judah is not going to take
up the offer for them all to go free
except Benjamin.

Genesis 44:16-18
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Note how Judah is not going to take

Genesis 44:16-18
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up the offer for them all to go free 21722 Q’;;D &gnj'ﬁwg D,l_ uﬂj{:{'D; ’J'[Ni? b"[?p ];Jﬂ

except Benjamin.

Joseph presses the test.

WBC (v17)

“But Joseph cannot be certain that they are really
sorry for their earlier sin, and he puts themin a
situation that replicates their situation twenty-two
years earlier as closely as possible. He therefore
invites them to return home without Benjamin, who
will stay in Egypt as his slave.”
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Genesis 44:16-18
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Now Judah begins his speech.

| longost sposch in Goneste NN T YOR WIN
R eview of the past (v18-25) IR IRD 927 TTAY RITI2T IR 2

* What will happen if Ben doesn’t return (v30-32)

* Judah offers himself (v33-34) ZI-IZIJ-IQD ?[VLJ? ’)3. ?[:IJZ_JJ ?L[DIS 711"’7131




“His [Judah’s] remarkable speech is a point-for-point undoing, morally and
psychologically, of the brothers” earlier violation of fraternal and filial bonds. A
basic biblical perception about both human relations and relations between God
and man is that love is unpredictable, arbitrary, at times perhaps seemingly unjust,
and Judah now comes to an acceptance of that fact with all its consequences. His
father, he states clearly to Joseph, has singled out Benjamin for a special love, as he
singled out Rachel’s other son before. It is a painful reality of favoritism with which
Judah, in contrast to the earlier jealousy over Joseph, is here reconciled, out of filial
duty and more, out of filial love. His entire speech is motivated by the deepest
empathy for his father by a real understanding of what it means for the old man'’s
very life to be bound up with that of the lad. He can even bring himself to quote
sympathetically (verse 27) Jacob’s typically extravagant statement that his wife bore
him two sons —as though Leah were not also his wife and the other ten were not
also his sons. Twenty-two years earlier, Judah engineered the selling of Joseph into
slavery; now he is prepared to offer himself as a slave so that the other son of
Rachel can be set free. Twenty-two years earlier, he stood with his brothers and
silently watched when the bloodied tunic they had brought to Jacob sent their
father into a fit of anguish; now he is willing to do anything in order not to have to
see his father suffer that way again.”

Robert Alter on Judah’s speech in Genesis 44:18-34
(Art of Biblical Narrative, 174-75)




Genesis 44:16-18

A7 NN

DTV V2T MTRY DANIIN

IM 174i

'r'r:m uu'nx Ren ovORD

iWith2 .. 2 (or2% .. 2)Josh 14.11; 1Sm 30.24; Ez 18.4; Dn 11.29), it is not exactly being said

that the first thing is like the second nor (Josh 14 11; Jdg 8 18; 15Sm 30 24; |s 24 2) that the second
thing is likce the first, but rather that the first thing is like the second and the second is like the first (so

the sequence of the members is immaterial and there is the possibility of using 7). In other words, the

two terms are declared identical in some regard. Thus Josh 14.11 "ﬂ"‘ oo, TR "']"-.r does not

signify my force then is like my force now (which would not suit the context} nor my force now 1s like
my farce then, but my force then and my force now, they are the same. Examples: Gn 18 25 "the just
and the sinner will have the same fate"; Lv 7.7 "the guilt-offering and the sin-offering are cnmpar“able
one law govems both"; 2416 "the immigrant and the native are equal”; Gn 44 18 MyoaD "i'l'ﬁ.r you
and Pharach, both are one (cf. § 154 b); Is 24 2 "the same end will await people and prlests; slawes
and masters _."; Hg 2.3 "he and nothing, are they not the same thing in your eyes?"; Ec 9 2 "the just
and the sinner hawe the same Il:Jt"{ﬁ !
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that the first thing is like the second nor (Josh 14 11; Jdg 8 18; 15Sm 30 24; |s 24 2) that the second
thing is likce the first, but rather that the first thing is like the second and the second is like the first (so

the sequence of the members is immaterial and there is the possibility of using 7). In other words, the

two terms are declared identical in some regard. Thus Josh 14.11 "ﬂ"‘ oo, TR "']"-.r does not

signify my force then is like my force now (which would not suit the context} nor my force now 1s like
my farce then, but my force then and my force now, they are the same. Examples: Gn 18 25 "the just
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one law govems both"; 2416 "the immigrant and the native are equal”; Gn 44 18 My |'I'21.r you
and Pharach, both are one (cf. § 154 b); Is 24 2 "the same end will await people and prlests; slawes
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Judah maintains a deferential mode of address.

“You are just like Pharaoh” explains Judah’s deference and
maybe hints at Joseph’s power to pardon.
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Summary of first visit to Egypt.

Genesis 44:19-23
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WBC (V19-23)

Note no mention of
-charge of spying
-imprisonment
-detention of Simeon.

Summary of first visit to Egypt.

Genesis 44:19-23
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Genesis 44:19-23

Summary of first visit to Egypt.

WBC (V19-23)
ote no mention of 2 . . : . .
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-imprisonment
-detention of Simeon.
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Benjamin is softened into
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eye upon him,” a phrase ’ : : - z
that generally exp_resses :nu1 'PDN-nN :Un
benevolent attention (cf tToCT s UTT
Jer 24:6; 39:12; 40:4).
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Genesis 44:19-23

Summary of first visit to Egypt.
WBC (V19-23)

Note no mention of 2 . . : . .
MRIRAR DRV IRY PTIRTNR ORY TN
-imprisonment

-detention of Simeon.
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And Judah slips in more
details about the age of
Jacob and his attachment . . : N .
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old age”; “his brother s
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Genesis 44:19-23

Summary of first visit to Egypt.
WBC (V19-23)

Note no mention of 2 . . : . .
MRIRAR DRV IRY PTIRTNR ORY TN
-imprisonment

-detention of Simeon.
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WBC (V19-23)

The acknowledgment of his father’s favoritism is striking, for it was Jacob’s love of Joseph that
caused his brothers to hate him. Now this same favoritism is cited as ground for mercy; the other
brothers, or at least Judah, have accepted that love for their father must override all other grudges.




Genesis 44:24-29
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Summary of the discussion in Canaan. Genesis 44:24-29
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Summary of the discussion in Canaan. Genesis 44:24-29
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WBC (V24-29)
Nowhere in 42:29-43:14
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my wife bore me two
sons” (44:27), but Judah
puts his father’s attitudes
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Summary of the discussion in Canaan. Genesis 44:24-29
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WBC (V24-29)
o . Is . . h) H

- e y Then he goes on to tell what Jacob surmised

q?ﬂ'w qj@ -B:g ijl DNIID —”:‘NQ Ngl had happened to Joseph: “Surely he has been
. torn to bits [cf 37:33], and | haven’t seen him

unbrals "
. n;r‘ -fl_J ] 1:‘ Nj Nz?1 since.” “Joseph now hears for the first time
what happened at home when the brothers
came back without him.

]]?g 1”291 7&? D})JD n:("nN'D; DD]’[P_‘?] He hears of his father’s lament and grief that

still persists; he hears the father’s cry ‘torn to

:n:?blzw ngjn ungyw-nx Dlj'f'ﬂm pieces, torn to pieces!” which still echoes in

the brothers’ ears” (Westermann 3:136).




Genesis 44:30-34
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Judah predicts what will happen to his father. Genesis 44:30-34
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Judah predicts what will happen to his father. Genesis 44:30-34
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Judah makes Jacob’s words his own, “bring npl WK_JLJ_U I’g-’a U?TNWD njcn
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Once again adding a comment of his own,
Judah underlines the bond of affection
between Jacob and Benjamin: “his life is bound
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Genesis 44:30-34
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Genesis 44:30-34
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WBC (V33-34)
“Simply, Judah so feels for his father that he begs

to sacrifice himself for a brother more loved than ’I:]N ]JJJ’N j}_JLJ_U] 7:2{':7& njjuzs ’7[723'73

himself” (Sternberg, Poetics, 308). . :
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Genesis 44:30-34
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WBC (V33-34)

To Joseph, of course, the speech again reveals
even more than the speaker intended: the official
version of his own death (“torn to pieces”), the
reason for the delay in the brothers’ return, the
pain his testing as well as his fate must have
given. Most important, if to a listener ignorant of
the family situation and record, the brothers’
attitude as expressed by their leader would
appear admirable, then to one in the know it
surely manifests nothing short of a
transformation, from subnormal to abnormal
solidarity. ...
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Judah offers himself.
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...That the sons of the hated wife should have
come to terms with the father’s attachment to
Rachel (“my wife”) and her children is enough to
promise an end to hostilities and a fresh start.
That the second of these children should enjoy
his brothers’ affection is amazing. But that Judah
should adduce the father’s favoritism as the
ground for self-sacrifice is such an irresistible
proof of filial devotion that it breaks down
Joseph’s last defences. (Sternberg, Poetics, 308)
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Summary of the discussion in Canaan. Genesis 44:24-29

PET VI3 DS TTTEL A8 TTINTOR 00 0 Pl
{227owR 13773Y 12Y AR TN
nT3?7 7 K7 N

UTT 0K TORD AR UIDR

SANR PR TOPD TR WIRA 119 DivYH 5311 89

DRUR PTT DAY D DOVT DNR IR AR TTI RN

Jan Joosten, Biblical Rhetoric as Illustrated by Judah’s Speech in Genesis 44.18-34. JSOT Vol 41.1 (2016); 15-30.

Judah tells the minister [Joseph]: ‘Our father said to us: “You know that my wife bore me two sons” — he said that to us, ten sons of a
different wife, but still we love him and worry about him. That is the way one should behave toward one’s family.” By telling the story,
Judah draws the minister into the family circle. It is almost as if Judah wishes to suggest to the minister that he too is a member of the
family. By introducing a ‘third party’, Judah tries to develop a personal relationship with a stranger. The strategy is not based on logic.
But we can fill its strength.
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